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RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

30 kwietnia NQ 28. Rok 1929. 

T R E Ś Ć: 

PROTOKÓŁ 

Poz.: 278-dotyczC\s'y Zil~ u~wania lla -wojniec gazów duszących, trujących lub podobnych oraz śrogKów 
baktel:iol~ych . 47,,1 

279---"eswiadczenie rządowe z dnia 3 kwietnia 1929 r. w sprawie złożenia dokumentu ratyfikacyjnego 
Międzynarodowego Protokólu, dotyczącego zakazu uż ywania na wojnie gazów duszących, trują-

cych lub podobnych oraz środków bakterjologicznych, podpisanego w Genewie 17 czerwca 1925 r. 47 6 

ROZPORZ1\DZENII\ MINISTRÓ W: 

Poz.: 280-Przemysłu i Handlu z dnia 29 marca 1929 r. o wprowadzeniu obowiązku legalizacj i nowych, na
prawianych i sprowadzanych z zagranicy narzędzi mierniczych niektórych rodzajów przed prze-
zl,aczeniem ich do sprzedaży lub oddaniem do użytku 476 

281-Sprawiedliwości z dnia 22 kwietnia 1929 r. o przeniesieniu siedziby wydziału hipotecznego przy 
sądzie grodzkim w Aleksandrowie Kujawskim z Ni '2szawy do Aleksandrowa Kujawskiego 477 

282-Skarbu Sprawiedliwości z dnia 25 kwietnia 1929 r. o lichwie pieniężnej . 477 
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Protokół 

dotyczący zakazu używania na wojnie gazów duszących, trują~ych . lub podobnych ora,z środków 
bakterjologicznych. 

Przekład. 

W IMIENIU 
RZECZYPOSP,OLITEJ POLSKIEJ 

MY, IGNACY MOŚCICKI, 
PREZYDENT 

RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

wszem wobec i każdemu zosobna, 
komu o tern wiedzieć należy, Wla

domem czynimy: 

Dnia s,iedemnastego czerwca 
tysiąc dziewięćset .dwudzie-stego 
piątego roku, podpisany został 
w Ge,newłe Międzynarodowy Pro
tokół w sprawie z.akazu używania 
na wojnie gazów duszących, trują
cych lub podobnych oraz środków 
bakterjologicznych, o następują
cem brzmieniu dosłownem; 

AU NOM DE LA REPUBLIQUE DE POLOGNE 

N O U S, I G N A C Y M O Ś C I C K I, 

PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE DE POLOGNE, 

a tous ceux qUI ces presentes Lettres verront Salut: 

Un Protoeole International concernant la prohibition d'emploi 
a la guerre de gaz asphyxiants, toxiques .' ou similaires et cle moyens 
baderiologiques ayant ete signe a Geneve le dix-sept juin mil neuf 
cent vingt cinq, Protocole, dont la teneur suit: 
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PROTOKóŁ 

dotyczący zakazu używania na 
wojnie gazów duszących, trujących 
lub podobnych oraz środków !Ja-

kterjologicznych, 

podpisany w Genewie, dnia 
17 czerwca 1925 r. 

PROTOKóŁ. 

PełnOllliC)cnicy podpisani, w 
imieniu swoich rządów odnośnych: 
'zważywszy, że używanie na woj
nIe gazów duszących, trujących, 
łub podobnych oraz wszelki,ch cie
czy, l;I1aterjałów lub sposobów ana
logicznych zostało słusznie potę
pione 'przez opinję ogólną świata 

, cywHizowa.neg,o, 
'z«rażywszy, że zabronienie tego 
używania było zamieszczone w 
układa:ch, do których należy więk
szość państw świata, pragnąc spo
wodować powszechne uznanie, że 
ten zakaz, który nakłada obowią
zekzarówno na sumienie, jak na 
czyny ną;rodów, jest włącz'ony do 
prawa międzynarodowego, 

Oświadczają: 
Że Wysokie Strony Umawiają

ce się, o ile nie są już stronami 
w traktatach, zabraniających tego 
'stosowania, zakaz ten uznają, roz
ciągnięcie jeg'o na stosowanie środ
ków wojny bakterjologicznej przyj
mują i na uważanie się za' związa
ne między ,sobą postanowien.iami 
deklaracji niniejszej zgadzają się. 

Wysok,ie Strony Umawiające 
się dołożą wszelkich starań, aby 
skłonić inne państwa do przystą
pienia do protokółu niniejszego. 
Przystąpienie to zostanie notyfi
kowane rządowi Republiki Fran
cuskiej, a przezeń - wszystkim 
mocarstwom, które podpisały lub 
przystąpiły. Nabiera ono mocy 
od daty dnia notyfikacji dokona
nej przez Rząd Republiki Fran
cuskiej. 

Pr,otokół mme)szy, którego 
teksty francuski i angielski są ró
wnoważne, będzie ratyfikowany, 
jak można najszybciej. Ma on no
sić datę dnia dzisiejszego. 

Ratyfikacje protokółu niniej
szego będą skierowane do rządu 
Republiki Francuskiej, który po
wiadomio zlożeniu każde z mo-

Dziennik Ustaw. Poz. 278. 

PROTOCOLE 

concernant la prohibitiond'emploi 
ił la ,guerre de gaz asphyxiants, to
xiques ou simi1aires et de moyens 

hacteriologiqu'es, 

signe a Geneve, le 17 juin 1925. 

PROTOCOLE. 

Les Plenipotentiaires soussi
gnes, au nom de leurs Gouverne
ments respectHs: 

Considerant que I'emploi a la 
guerre de gaz asphyxiants, to
xiques ou. similaires, ainsi que de 
tous liquides, matieres ou proce
des analogues, a etę a juste titre 
condamne pa:r l'opinion generale 
du monde c1vilise, 

ConsideraJllt que l'inter,d.iction 
de cet emploi a ete formulee dans 
des traites auxquels s'ont Partie s 
la plupart des Puissances du 
monde. 

Dans le dessein de faire univer
sellement reconnaitre comme in
corporee au droit in terna tlonal 
cette . ,interdiction qui s 'impose 
egalement a la co.nscience et a la 
pratique des nations, 

Declarent : 
Que les Hautes Partie s Con

kacŁantes, en tant qu'elles ne sont 
pas deja Parties a des traites pro
hibant cet emploi, reconnaissent 
ceUe interdiction, acceptent 
d'etendre cette interdiction d'em
ploi aux moyens de guerre bacŁe
riQlogique,s et conviennent de se 
considerer comme liees entre elles 
aux termes de' cetle declarahon. 

Les Hautes Parties Conhac
tantes feront tous leurs eHorts 
pouramener les autres Etats a ad
hererau present Pro.Ł o co.} e. Cette 
adhesion ,sera notifie au Gouver
nement de la Republique Fran
c;aise et, par celui-ci a totites les 
Puissances sig,nataires etadhe
rentes. Elle prendra eHet adater 
du jour de la notification faite par 
le Gouvernement de la RepubHque 
Franc;aise. 

Le present Protoc'Ole, dont les 
texte,s franc;ais et anglais feront 
foi, sera ta tifie le plus tot possible. 
II portera la date de ce jour. 

Les ratifications du Present Pro
tocole seront adressees au GO'u
vernement de la Republique Fran
<;:aise, qui en , notifiera le depót a 

Nr. 2B. 

PROTOCOL 

for the prohibition ol the use ifl 
war ol asphyxiating, poisonous or 
other gases, and ol bacteriological 

methods ol warfare, 

signed a t Geneva, june 17 th 1925. 

PROTOCOL. 

The under5igned Plenipoten
ti.airies, in the name of their Te's
pective Governments: 

Whereas the use in wa'f of a,s
phyxi.a !ing, poisonous or other ga'
ses and of aU analogous liquids, 
materials or devices, has been 
just1y condemned by the ge,neral 
opinionof the civilised world; and 

Whereas the prohibition of 
such use has been declared in 
Treaties to which the ma'jońty of 
Powers of the world are Parties; 
and ' 

. To the end that this prohibition 
shalI be universally aceepte,d as 
a part of International Law, bin
ding alike the conscience and the 
practice of nations; 

Declare : 
That the High Contracting Par

ties, so far as they are not aheady . 
Parties to T1'caties 'prohibiting 
such use, accept this proh ihition, 
agree to extend this pr,ohibition to 
the use of bacteriological meth'Ods 
of warfare and agree to be boąnd 
as between themselves acc'ording 
to the terms of this declaration. 

The High Contracting Parties 
will exert every eHort t'O induce 
other States to accede to thli! pre
sent Pr,otocol. Suchaccession wiU 
be notified to the Govemment oł 
the French Republic, 'and by the 
laŁter t'oalI signatory and acce
ding Powers, and will take eHect 
on the date of the noHfication by 
the Governmentof the French 
Republic. 

The present Protocol, of which 
the French .· and English texts are 
both authentic, shalI be ,atified a's 
s'oon as possible. It shall bear 
to-day's date. 

The r,atifications of the present 
Protocolshall be addressed to the 
Governmentof the French Repu
blic, which will at once notHy the 

.. 
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carstw, które podpisaly lub przy
stąpiły. 

Dokumenty ratyfi.kacyjne lub 
przystąpienia będą złożone w ar
chiwum , rządu Republiki Fran
cuskiej. 

Protokół niniejszy uprawomoc
ni się dla każdego mocarstwa, któ
re go podpisze, od daty złożenia 
jego ratyfikacj,i,i od tej chwiLi to 
mocarstwo będzie zobowiązane w 
stosunku do innych mocarstw, któ
re już dokonały złożenia swych 
Ira tyfikacyj. 

NA DOWóD CZEGO · pełno:. 
mocnicy podpisali protokół niniej
szy, 

Sporządzono w Genewie, w jed
nym egzemplarzu, dnia 17 czerw
ca 1925 r. 

W IMIENIU NIEMIEC 
H . Von !J..dw;dt 

W IMIENIU ST. ZJEDN. AM. 
póŁN. 

Theodore E. Burlon 
Hugh S. Gibson 

W IMIENIU AUSTRJI 
E. Pf/iigl 

W IMIENIU BELGJI 

W IMIENIU BRAZYLJI 
Konir Admirał A. C. De Souza 

e Silva 
NI aior Esfevao Lei!ao de Carvalho 

W IMIENIU CESARSTW A BRY
TANSKIEGO 

Oświadczam, że mój podpis nie 
wiąże Indyj ani żadnego Dominium 
Brytyjskiego, które jest samodziel
nym c:::łonkiem Ligi Narodów i któ
re nie podpisało oddzielnie tego 
Prot,okółu ani nie przystąpiło do 
niego. 
Onslow 

W IMIENIU KANADY 

Walter A. Riddell 

W IMIENIU WOLNEGO PAN
~TW A IRLANDJI 

W IMIENIU INDY J 
P. Z. Cox 

W IMIENIU BUŁGARJI 

Dziennik Ustaw. Poz. 278. 

. chacune des Puissances s,igna taires 
ou adherentes. 

Les ,i:nshuments de ratification 
oud' adhesion resteront deposes 
dans les archives du Gouverne
ment de la Republique Franyaise. 

Le present Proi'ocole 'entrera 
en vigue ur pour chaque Puissa-llce 
signataire adater du depót de sa 
ratification et des ce moment, cet
te Puissance sera liće v,i,s-a-vis des 
autres Puiss~mces ayant deja pro
cede au depót de leurs ratifi
cations. 

EN FOl DE QUO! les Plenipo
tentiaires ont signe le present Pro
tocole. 

Fait a Geneve, en un seul 
exempla.ire, le dix-sept juin mil 
neuf cent ving-cinq. 

" deposit ·of such ratifica Hon to each 
of the signatory and acceding 
Powers. 

\ The instruments of ratifkation 
and -of accession to the present 
Protocol will remain deposited in 
the archives o,f the Government o. 
the French Re;pubHc. 

The present p.rotocol will co" 
me tnto f-orce f-or each signat'ory 
Powe,r as from the date of deposit 
of its ratiHcation, and, from that 
moment, ea,ch Power will be bound 
as regards other P.owers which al
ready have deposited thei-r ratioj 
f.icaHons. 

IN WITNESS WHEREOF the 
Plenipotentiaries ha ve si'&ned the . 
present Protocol. 

Done at Geneva in a s.ingle co .. 
py this seventeenth day ol June, 
One Thousarnd Nine Hundred and 
Twenty-Five. 

POUR L'ALLEMAGNE FOR GERMANY 
H. Von Eckardt 

POUR LES ETATS-UNIS D'AME
RIQUE 

FOR THE UNITED STA TES OE 
AMERICA 

Theodore E. Burfon 
H ugh S. Gibson 

POUR L'AUTRICHE 

POUR LA BELG IQ UE 

POUR LE BRESIL 

E. Pf/iigl 
FOR AUSTRIA 

FOR BELGIUM 

FOR BRAZIL 
Conire-Amiral A. C. de 'Souza 

e Silva 
Major Esievao Leitao de Carvalho 

POUR L'EMPIRE BRITANNIQUE FOR THE BRITISH EMPIRE 

I decl are that may signature 
does not bind lndia or any Brit.ish 
Dominion separate Member of the 
League of Nations and does not 
separaŁely sign or adhere to the 
ProtocoL 
Onslow 

POUR LE CANADA FOR CANADA 

Walter A. Riddell 

POURL'ET A TLIBRE D'IR
LAND E 

FOR THE IRISH FREE STATE 

POUR L'INDE FOR INDIA 
P. Z. Cox 

POUR LA BULGARIE FOR BULGARIA 

1 
& 
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w 1 ~_ 1.T::-:-' ~lT (I-IlU 
Luis Cabrera, Generał Dywizji 

W IMIENIU CHIN 

W IMIENIU KOLUMBJI 

W IMIENIU DANJI 
~. Oldenburg 

W IMIENIU EGIPTU 

W IMIENIU HISZPANJI 
Emilio de Palacios 

W IMIENIU ESTONJI 
'J. Laidoner 

W IMIENIU ABISYt-UI 
Gu,Hatchou 
Blata H erouy ąerouy 
A. Tasfae 

W IMIENIU FINLANDJI 
O. Enckell 

W IMIENIU FRANCJI 
J. Paul Boncour 

W IMIENIU GRECJI 
Vassili -Dendramis 
D. Vlachopoulos 

W IMIENIU WĘGIER 

W IMIENIU WŁOCH 
Pietro Chimienti 
Alberto de M arinis-Stendardo 

W IMIENIU JAPONJI 
M. Matsuda 

W IMIENIU ŁOTWY 
Pul kownik H artmanis 

W IMIENIU LITWY 

W IMIENIU LUKSEMBURGA 
Ch. G. Vermaire 

W IMIENIU NIKARAG UY 
A. SoWie 

W IMIENIU NORWEGJI 

W IMIENIU PANAMY 

W IMIENIU HOLANDJI 
W. Doude van Troostwijk 
W. Guerin 

W IMIENIU PERSJI 

W IMIENIU POLSKI 
Generał Kazimierz Sosnkowski 
G. D. Morawski 

I 
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POUR LE CHILI FOR CHILE 
Luis Cabrera, Generał de Di'Vision 

POUR LA CHINE 

POUR LA COLOMBIE 

POUR LE DANEMARK 

POUR L'EGYPTE 

POUR L'ESP AGNE 

A Oldenburg 

Emilio de Palacios 

POUR L'ESTHONIE 
J. Laido[ler 

POUR L'ETHIOPIE 
Guetatchou 

Blata Herouy hel'ouy 
A. Tasfae 

POUR LA FINLANDE 
O. Enckell 

POUR LA FRANCE 
J. Paul Boncour 

POUR LA GRECE 
Vassili Dendramis 
D. Vlachopoulos 

POUR LA HONGRIE 

POUR L'IT ALIE 

FOR CHINA 

FOR COLOMBIA 

FOR DENMARK 

FOR EGYPT 

FOR SPAIN 

FOR ESTHONIA 

FOR ABYSSINIA 

FOR FINLAND 

FOR FRANCE 

FOR GREECE 

FOR HUNGARY 

FOR ITALY 
Pietro Chirr:ienti 

Alberto de kI arinis-Stendardo 

POUR LE JAPON 
M. Matsuda 

POUR LA LETTONIE 
Colonel Hartmanis 

POUR LA LITHUANIE 

POUR LE LUXEMBOURG 
Ch. G. Vermaire 

POUR LE NICARAGUA 
A. SoWIe 

POUR LA NORVEGE 

POUR LE PANAMA 

POUR LES PAYS-BAS 
W. Doude van Troostwijk 
W. Guerin 

POUR LA PERSE 

POUR LA POLOGNE 
General Casimir Sosnkowski 
G. D. Morawski 

FOR JAPAN 

FOR LAT VIA 

FOR LITHUANIA 
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W IMIENIU PORTUGALJI 
A. M. Bartholomeu Ferreira 
Americo da Cosia Leme 

W IMIENIU RUMUNJI 
Ad referendum: 
N. P. Comnene 
Generał T. Dumitrescu 

W IMIENIU SALWADORU 
J. Gusfavo Guerrero 

W IMIENIU SYJAMU 

W IMIENIU SZWECJI 

W IMIENIU SZW AJCARJI 
Za zastrzeżeniem ratyf~acji: 
Lohner 
Ed. Miiller 

W IMIENIU KRóLESTW A SER
BóW, CHORWATóW I SŁO-

WEN"CóW 
J. Doufchitch 
Generał K alafafovitch 
Kapitan fregaty Mariasevitch 

Dziennik Ustaw. Poz. 278. 

POUR LE PORTUGAL FOR PORTUGAL 
A. M. Barlholomeu Ferreźra 

Americo da Costa Leme 

POUR LA ROUMANIE FOR ROUMANIA 
Ad referendum: 
N. P. Comnene 

General T. Dumitrescu 

POUR LE SALVADOR FOR SAL V ADOR 
J. Gustavo Guerrero 

POUR LE SIAM 

POUR LA SUEDE 

POUR LA SUISSE 

FOR SIAM 

FOR SWEDEN 

FOR SWITZERLAND 
Sous reserve de ratificati'on: 

Lohner 
Ed. Miiller 
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POUR LE ROYAUME DES SER
BES, CROATES ET SLOVENES 

FOR THE KINGDOM OF THE 
SERBS, CROATS AND SLOVE

NES 
J. Doutchitch 

General K alafatovitch 
Capt. d . freg. Mariasevitch 

W IMIENIU CZECHOSŁO-~ ACJI POUR LA TCHECOSLOV AQUIE FOR CZECHOSLOV AKIA 

FOR TURKEY W IMIENIU TURCJI POUR LA TURQUIE 
M. Tevfźk 

W IMIENIU URUGWAJU 
Enrźque E. Buero 

W IMIENIU WENECUELI 

Zaznajomiwszy się z powyższym 
Pwtokółem uznaliśmy i uznajemy 
go za słuszny, zarówno w cało,ści, 
jak i każde z zawartych w nim 
postanowień, oświadczamy, że jest 
przyjęty, ratyfikowany i potwier
dzony ~ przyrzekamy, że będz'ie 
niezmiennie z·a'chowywany. 

Na dowód czego wydaliśmy Akt 
niniejszy opatrzony pieczęcią Rze
,czypospolitej. 

W Warszawie, dn. 18 paździer
nika 1928 r. 

(-) l. Mościcki 

Przez Prezydenta 

8 
Rzeczypospolitej 

, Prezes Rady 
-L. 8.' Ministrów: 

, (-) K. Barlel .. 
Minister Spraw 

, Zagranicznych: 
f-l AURtlst Zaleski 

M. Tevfżk 

POUR L'URUGUAY FOR URUGUAY 
Enrżque E. Buero 

POUR LE VENEZUELA FOR VENEZUELA 

Apres avoir vu et examine ledit Protocole, Nous l'avons approuve 
et approuvons en tCfutes et chacune des dispositions qui y sont con
tenues, declarons qu'il est accepte, ratifie et confirme et promettons 
qu'il sera inviolablement observe. 

En Foi de Quoi, Nous avons donne les Presentes, revetues du 
Sceau de la Republique. 

Donne ci Varsovie, le 18 octobre 1928. 

(-) l. Mościcki 

Par le President de la Republique 

Le President du Conseil des Ministres: 
(-) K. Barlel 

Le Ministre des Affaires Etrangeres: 
D (_) August Zaleski 




